
00:00:01:16 - 00:00:08:03 

Speaker 1 

A nuestra historia. El vocero. 

 

00:00:08:06 - 00:00:20:02 

Speaker 1 

De la comuna aseguró que este va muy bien Extend All that for the ability also. 

 

00:00:20:05 - 00:00:26:02 

Speaker 2 

Entonces. 

 

00:00:26:04 - 00:00:27:09 

Speaker 2 

We're going to put it again. 

 

00:00:27:12 - 00:00:30:20 

Speaker 1 

Muy bien. Ha ganado Wang here. 

 

00:00:30:22 - 00:00:35:02 

Speaker 2 

You going to have a state. ¿Cierto? Okay. Que siga. 

 

00:00:35:04 - 00:00:37:22 

Speaker 1 

One to three, four five. 

 

00:00:37:24 - 00:00:39:13 



Speaker 3 

6.º. 

 

00:00:39:15 - 00:00:43:21 

Speaker 1 

Ganando a Anderson. 

 

00:00:43:23 - 00:00:49:28 

Speaker 2 

Is going to be facing here. Yeah, yeah, yeah. 

 

00:00:50:00 - 00:00:53:24 

Speaker 1 

Tissue short escena. 

 

00:00:53:26 - 00:00:58:04 

Speaker 2 

I. 

 

00:00:58:06 - 00:01:06:08 

Speaker 1 

Very, very tall. 

 

00:01:06:10 - 00:01:36:17 

Speaker 1 

Solo want. Yo soy un buen sexo. No es un muy apropiado. Um. High School. No. O puede ser divertido si 

es enfermero, que More Computer. En mi caso, de A Park. In or que será pesado. ¿Este Y what have the 

fall out to school? Are you and I still have to be able to make up. 

 



00:01:36:19 - 00:01:38:15 

Speaker 3 

For your. 

 

00:01:38:18 - 00:01:46:18 

Speaker 1 

Work on. What s helping plan looking at el. 

 

00:01:46:20 - 00:01:52:01 

Speaker 1 

Derecho de ser hecho sin I might have something. 

 

00:01:52:03 - 00:01:55:08 

Speaker 2 

Just. 

 

00:01:55:10 - 00:01:57:03 

Speaker 2 

Going to be a state. 

 

00:01:57:06 - 00:02:01:01 

Speaker 1 

Okay. 

 

00:02:01:04 - 00:02:07:04 

Speaker 1 

Okay. No, no, no, no. Eso pueden decir en. 

 

00:02:07:04 - 00:02:08:22 



Speaker 3 

Esa. 

 

00:02:08:25 - 00:02:46:23 

Speaker 1 

Or bringing el porno gay por sobre Enrique and My first seis dos. Porque later. Ah, ya pasó esto. El placer 

que lo vas a tratar es ayer. We can we arruina a all suave. Ya. So they agreement will and it's es sumaria. 

80 de Young. El proceso. 

 

00:02:46:24 - 00:02:49:02 

Speaker 3 

De. 

 

00:02:49:04 - 00:03:28:04 

Speaker 1 

Choice ha pasado 20 años y Wendy desearía aquí abonar ahora que hacer All of patrimonio. Entonces 

We will be cuatro morning. Ustedes. Desea viajar down están en Guanajuato. Morning. De Columbia. 

Will be here AM Sandy. With the streets Open de Octubre. Porque tenemos que que la presten. Ya. 

 

00:03:28:06 - 00:03:37:08 

Speaker 2 

Señor Joseph School. Ella and Howard that Carnaval. Entonces. 

 

00:03:37:11 - 00:03:42:13 

Speaker 1 

Ah, Boletos Parking. But e historia examen. 

 

00:03:42:13 - 00:03:45:22 

Speaker 2 

El examen de back to now. 



 

00:03:45:24 - 00:03:47:23 

Speaker 1 

De Naropa en este blog. 

 

00:03:47:25 - 00:03:48:27 

Speaker 2 

No, no. 

 

00:03:49:00 - 00:04:00:07 

Speaker 1 

Hay en ellos. Hay quienes primeira audiencia. De su. 

 

00:04:00:09 - 00:04:13:00 

Speaker 1 

Um. That's what first Church es que los partidos Next lo hacen aprobar el plan de. 

 

00:04:13:02 - 00:04:27:08 

Speaker 1 

Hoy, por favor, de alguna manera contestamos a. Yes, we know we can do es really. 

 

00:04:27:10 - 00:04:42:13 

Speaker 1 

Todo esto es en esta. En Aceptar. Bueno, por. Todo está William White Without que está muerto. 

 

00:04:42:15 - 00:04:51:20 

Speaker 2 

You don't want to tea. I think that's right. Parking later. No, the one. 

 



00:04:51:23 - 00:05:06:28 

Speaker 1 

Eso. Era, al igual que devolver y vivir para pasar el resto de todo So I hecho. Esto supone personal. That's 

choice. 

 

00:05:07:01 - 00:05:09:12 

Speaker 3 

Y nadie puede hacer una declaración. 

 

00:05:09:15 - 00:05:23:17 

Speaker 2 

Por de único think about it having others. Y si X es from de fiesta, pues people without art, pues es you 

have come this. 

 

00:05:23:20 - 00:05:30:19 

Speaker 1 

Eso way here and es is now. Es instancia única y seria. 

 

00:05:30:23 - 00:05:34:20 

Speaker 3 

Entonces es ofendido. 

 

00:05:34:25 - 00:05:37:16 

Speaker 2 

But you say this is it to get over. 

 

00:05:37:19 - 00:05:41:23 

Speaker 3 

Bueno, eso es. 



 

00:05:41:25 - 00:05:51:08 

Speaker 2 

Esto hay to that walk. And you so there is a main. 

 

00:05:51:11 - 00:06:01:11 

Speaker 2 

But that is going to whatsapp for one. ¿What? I'm saying. Es cuando van a main donde hay que. Es 

bueno decir. 

 

00:06:01:12 - 00:06:07:07 

Speaker 1 

Bueno. El gerente de and esposa. 

 

00:06:07:10 - 00:06:10:00 

Speaker 2 

Out there es no ofensor. O sea. 

 

00:06:10:02 - 00:06:10:07 

Speaker 3 

I. 

 

00:06:10:13 - 00:06:17:20 

Speaker 2 

I mean. Going Debes voy. 

 

00:06:17:23 - 00:06:23:13 

Speaker 4 

Venimos aquí con su acceso directo al nuevo. Aquí hay un bar también. That's what you want se. 



 

00:06:23:15 - 00:06:45:24 

Speaker 2 

What I'm saying es easy access for the people to get to the court because because you know that on on 

San Fernando for the Park Center Athletic club s usted thousands of people you have the picture up 

there, but in the people the people are all on the streets and all the way in the park. 

 

00:06:45:26 - 00:06:49:15 

Speaker 2 

And. 

 

00:06:49:17 - 00:06:51:14 

Speaker 2 

Okay. 

 

00:06:51:17 - 00:07:07:27 

Speaker 3 

If you going to close up the Internet of the next. Que por el momento, lo bueno que el es sacrifice that 

they que lo dije me van a escribir en el presente. 

 

00:07:08:00 - 00:07:10:07 

Speaker 3 

Desde el señor. 

 

00:07:10:09 - 00:07:12:19 

Speaker 2 

Just want and make a point and that's fine. 

 

00:07:12:26 - 00:07:14:16 

Speaker 3 



Con. 

 

00:07:14:18 - 00:07:21:28 

Speaker 1 

Now this one. Por la manera en. 

 

00:07:22:00 - 00:07:39:13 

Speaker 1 

On next year. Desalojo de toda la. O bien este la muerte a. 

 

00:07:39:15 - 00:07:45:29 

Speaker 1 

Muy difíciles porque la Open Life primero. 

 

00:07:46:01 - 00:08:16:18 

Speaker 1 

Right here suena No estamos en out para que una página. Que pueda down we are puede ser cualquier 

cosa ascender un El. Infierno astrología e ir ir. 

 

00:08:16:20 - 00:08:23:06 

Speaker 1 

Guardia izquierda convertida en bien de este yoga gay. Ir. 

 

00:08:23:08 - 00:08:28:22 

Speaker 1 

A. Manejar mi negocio o estoy. 

 

00:08:28:25 - 00:08:29:07 

Speaker 3 



En. 

 

00:08:29:10 - 00:08:43:18 

Speaker 1 

Retirada para que sanes. To see to see. Este famoso iguana que. 

 

00:08:43:20 - 00:09:17:02 

Speaker 1 

Tú eres el number rush are being. ¿En serio, Padre? To help justify our own. Our hotel en muchos 

aspectos es sorprendente. That we use as much for more than the we are. Y el tarot es una lectura de 

which we have a cambiar nuestra que los jueces y. 

 

00:09:17:05 - 00:09:27:09 

Speaker 1 

Su. Buena defensa de manera más fuerte puede. 

 

00:09:27:11 - 00:09:35:08 

Speaker 1 

Que interculturalidad nada Will buen consejero pena de wifi tiene 12 pero. 

 

00:09:35:10 - 00:09:41:12 

Speaker 1 

Diablo nada. 

 

00:09:41:15 - 00:09:57:00 

Speaker 1 

Confía en su abuela. Bien. ¿Y el sombrero? Desea protección a. La que lo haga el tiempo. Buen 

trabajador y su hija también. 

 

00:09:57:02 - 00:10:00:23 



Speaker 3 

Espera con el And this. 

 

00:10:00:26 - 00:10:05:29 

Speaker 1 

La destrucción que vive. 

 

00:10:06:02 - 00:10:21:14 

Speaker 1 

A. No. Okay. La vi here and we have a I Robert guerra aquí. El bien. A nuestro. 

 

00:10:21:16 - 00:10:22:25 

Speaker 3 

Padre. 

 

00:10:22:27 - 00:10:31:10 

Speaker 1 

El World because the time now. Martínez. 

 

00:10:31:13 - 00:10:37:11 

Speaker 1 

A la hora que es ahora se hace click here again. 

 

00:10:37:14 - 00:10:43:15 

Speaker 1 

Desde el coro. Y también Margarita el amado Bustos. 

 

00:10:43:18 - 00:10:45:14 

Speaker 3 



Aquí está tu. 

 

00:10:45:16 - 00:10:47:01 

Speaker 1 

Amado. Es la. 

 

00:10:47:04 - 00:10:51:17 

Speaker 3 

Razón pura. 

 

00:10:51:20 - 00:10:54:23 

Speaker 1 

Aquí con el. 

 

00:10:54:26 - 00:11:09:27 

Speaker 3 

Nuevo. Lugar a. Personas que entonces. No pueden futurismo. 

 

00:11:10:00 - 00:11:18:01 

Speaker 1 

Visto vayan vayas here No. 

 

00:11:18:03 - 00:11:20:02 

Speaker 3 

Protestar por esto. 

 

00:11:20:05 - 00:11:42:29 

Speaker 1 



Un Oh after me desde ahora necesario de ver el bien de desear Ready again de América Applications. 

Espera la expectativa para espanto. Um. 

 

00:11:43:01 - 00:11:58:08 

Speaker 1 

Working on. Again. Retributiva Stage. Lo vivió Einstein. 

 

00:11:58:10 - 00:12:08:03 

Speaker 1 

Lo acusaron. Oh. 

 

00:12:08:05 - 00:12:10:00 

Speaker 3 

¿Ganas? 

 

00:12:10:02 - 00:12:14:13 

Speaker 2 

Bueno, te deseo que. 

 

00:12:14:15 - 00:12:14:23 

Speaker 3 

No que. 

 

00:12:14:24 - 00:12:15:20 

Speaker 2 

Lo viste. 

 

00:12:15:22 - 00:12:19:22 

Speaker 3 



Pero loco. 

 

00:12:19:25 - 00:12:26:03 

Speaker 3 

Cliente a. 

 

00:12:26:05 - 00:12:26:25 

Speaker 3 

Convertible. 

 

00:12:27:00 - 00:12:48:05 

Speaker 1 

Convertible o bujía u otra cosa que quiero. Es aquí que mi. Por favor. A ver More. Hay proyectos que 

asumir. Lo veo gusto de vivir. Oh. 

 

00:12:48:07 - 00:12:52:26 

Speaker 3 

Sobre López. 

 

00:12:52:28 - 00:13:02:28 

Speaker 1 

Oh. Security Fan in cinco bares. Vaya. 

 

00:13:03:00 - 00:13:32:18 

Speaker 1 

Este si quiere. Licensing Company en Halloween en septiembre. Blanco. En el condado. Agricultura, Uh, 

declinan sus planes de sobre Conservation Again. Oh. De trailers Will be will be working with you always 

between all. 

 

00:13:32:20 - 00:13:35:25 



Speaker 1 

Bird Garden. 

 

00:13:35:27 - 00:13:44:27 

Speaker 1 

That I want you zoom. 

 

00:13:44:29 - 00:13:51:20 

Speaker 3 

Making. No. 

 

00:13:51:22 - 00:13:54:25 

Speaker 3 

In there. 

 

00:13:54:28 - 00:13:59:26 

Speaker 1 

You management nueve. 

 

00:13:59:29 - 00:14:09:03 

Speaker 3 

AM. First Heart Firme. Hay un intelectual. 

 

00:14:09:05 - 00:14:17:00 

Speaker 4 

También un programa de ejecutiva de El. 

 

00:14:17:02 - 00:14:22:26 

Speaker 4 



Pasaporte. 

 

00:14:22:28 - 00:14:29:25 

Speaker 4 

¡Go out! Está solucionado. 

 

00:14:29:28 - 00:14:32:21 

Speaker 1 

Creo que el tema es el Chief. 

 

00:14:32:23 - 00:14:33:23 

Speaker 4 

Del 2000. 

 

00:14:33:25 - 00:14:36:03 

Speaker 1 

Diez. Diez años. Toda aquella. 

 

00:14:36:10 - 00:14:37:00 

Speaker 4 

Especie de. 

 

00:14:37:01 - 00:14:38:09 

Speaker 1 

Película. 

 

00:14:38:11 - 00:14:50:27 

Speaker 4 

Ahora on the lost Money. Y tienen los recortes. Entonces todos los días. Eso no es lo que. 



 

00:14:51:00 - 00:15:02:14 

Speaker 1 

Las siete cosas. Mi 4.º será that that pierdo esa energía. Sabes qué me importa Otro nueve. 

 

00:15:02:16 - 00:15:04:09 

Speaker 4 

Okay. 

 

00:15:04:12 - 00:15:07:26 

Speaker 3 

Pensé que el núcleo de ahí, por ejemplo. 

 

00:15:08:00 - 00:15:08:14 

Speaker 4 

No. 

 

00:15:08:17 - 00:15:12:23 

Speaker 1 

A mí me. No a mí. 

 

00:15:12:25 - 00:15:13:27 

Speaker 4 

Entender un mecanismo. 

 

00:15:13:27 - 00:15:19:00 

Speaker 1 

A nivel usuario. 

 



00:15:19:02 - 00:15:24:29 

Speaker 4 

Un. 

 

00:15:25:01 - 00:15:33:08 

Speaker 1 

Estadounidense Secure y iPhone nivel seis es el token. 

 

00:15:33:10 - 00:15:46:05 

Speaker 4 

Because you you generates. Es for us which los músicos en There we could. 

 

00:15:46:08 - 00:15:49:07 

Speaker 4 

We get had some son inherentemente. 

 

00:15:49:10 - 00:15:53:11 

Speaker 1 

What we're gonna. 

 

00:15:53:13 - 00:16:18:17 

Speaker 4 

¿Haría you want to bring it? No internacional. Used micrófono en YouTube. What I want it really want to 

want that it. Free y one. 

 

00:16:18:20 - 00:16:25:09 

Speaker 4 

Other things you get this. 

 



00:16:25:11 - 00:16:30:11 

Speaker 1 

Latina es algo in your oro. Anillo for. 

 

00:16:30:14 - 00:16:38:09 

Speaker 4 

The way. You just put city al metraje. Whatever you want. Okay. 

 

00:16:38:11 - 00:16:42:17 

Speaker 1 

Okay. Wow. Again. We're going to try it again. 

 

00:16:42:19 - 00:16:46:24 

Speaker 4 

Yo no. 

 

00:16:46:27 - 00:16:51:00 

Speaker 1 

Lo. 

 

00:16:51:02 - 00:16:55:16 

Speaker 4 

Es. Es un YouTube. Y. 

 

00:16:55:18 - 00:17:02:26 

Speaker 1 

Blogs de Chi Forum All over the. 

 

00:17:02:29 - 00:17:21:10 



Speaker 4 

Fans Support. Cuando la gente no se casa. Todo el que. Ese es el Ghost One of money. I was going to be 

nature. Todos los años. 

 

00:17:21:12 - 00:17:39:01 

Speaker 1 

Amén. Prueba el Forum All of One to do you say that will make them Many now if you want to hear you 

get this. Just. Belong from. 

 

00:17:39:04 - 00:17:51:23 

Speaker 4 

Todo el canal. Por eso somos observadores. Fuimos. Tuvimos Many you. No. 

 

00:17:51:26 - 00:17:55:14 

Speaker 3 

Like. 

 

00:17:55:16 - 00:17:59:17 

Speaker 3 

A. 

 

00:17:59:19 - 00:18:06:18 

Speaker 3 

Profile. En el chat. 

 

00:18:06:20 - 00:18:41:05 

Speaker 3 

En line When you do it do it is it. Dice number one meet. Que fue boom boom to work with you. ¿Que 

no he Did you go get you fans te dieron? Estuvo bien. But then is denunció. What is going to 

transformaba ese français en check in this. Where you know where we They are going to. 



 

00:18:41:08 - 00:18:57:17 

Speaker 3 

Make it. Él dice Tengo out in exchange. We were going to need to make it happen. 

 

00:18:57:19 - 00:19:01:17 

Speaker 3 

But I think. Es difícil decirlo de hablar es difícil. 

 

00:19:01:20 - 00:19:17:00 

Speaker 1 

Cuando no sale bien. Eso fue genial. Falta volver a la gente de verdad. Me alojé hasta que I Want me 

había ordenado. Yo soy guapo y tú. 

 

00:19:17:07 - 00:19:20:04 

Speaker 3 

No puedes tener. 

 

00:19:20:06 - 00:19:20:15 

Speaker 1 

Diez. 

 

00:19:20:22 - 00:19:26:11 

Speaker 3 

Oh, yeah. Ok, ya tengo copia. 

 

00:19:26:13 - 00:19:33:00 

Speaker 2 

I don't have you just be. 



 

00:19:33:03 - 00:19:34:12 

Speaker 3 

Facebook. 

 

00:19:34:14 - 00:19:36:07 

Speaker 2 

But. Yeah. 

 

00:19:36:09 - 00:19:36:18 

Speaker 3 

Yeah. 

 

00:19:36:20 - 00:19:39:14 

Speaker 2 

So you do. 

 

00:19:39:16 - 00:19:40:23 

Speaker 3 

No. 

 

00:19:40:25 - 00:19:41:16 

Speaker 2 

I don't no. 

 

00:19:41:18 - 00:19:44:25 

Speaker 3 

¿Ustedes que son de México? El video. 

 



00:19:44:28 - 00:19:49:26 

Speaker 2 

No soy. Oh, hey, soy Ok. 

 

00:19:49:28 - 00:19:51:28 

Speaker 4 

Con. 

 

00:19:52:01 - 00:19:57:13 

Speaker 3 

That pretty much is independent. Sí. 

 

00:19:57:16 - 00:20:04:03 

Speaker 2 

Pero en lugar de de nuevo, es que no It sounds like just. 

 

00:20:04:05 - 00:20:07:00 

Speaker 3 

Brown right. 

 

00:20:07:03 - 00:20:16:18 

Speaker 2 

So you a different correct even. 

 

00:20:16:20 - 00:20:30:02 

Speaker 3 

No conceptual del colectivo del espectáculo. El chileno es el mister de la historia del amor y la cena. Oh, 

ok. 

 



00:20:30:05 - 00:20:45:12 

Speaker 3 

¿Where we have? Muchos debates en el campo se ponen en los casilleros de los problemas en el 

campo. 

 

00:20:45:15 - 00:20:49:11 

Speaker 3 

Y yo. 

 

00:20:49:13 - 00:20:53:20 

Speaker 2 

Ya. 

 

00:20:53:22 - 00:20:58:08 

Speaker 2 

People. 

 

00:20:58:10 - 00:21:02:22 

Speaker 1 

Um, no. Que vengan aquí. 

 

00:21:02:24 - 00:21:12:29 

Speaker 2 

Y se meeting. Uh, You're going to look. But what happened. 

 

00:21:13:02 - 00:21:25:10 

Speaker 1 

Okay. Bueno, pues. Was a España y ya. Tú sabes, como el área en sí. La ciudad en el lado del expolio. 

 



00:21:25:13 - 00:21:28:11 

Speaker 3 

Ayer. 

 

00:21:28:14 - 00:21:43:04 

Speaker 1 

Con las tijeras detrás, con los países. Ah, Some of the things that we can do it all already. 

 

00:21:43:06 - 00:21:47:27 

Speaker 1 

Son, uh. 

 

00:21:47:29 - 00:22:07:10 

Speaker 1 

Aquí es el en el pin card, aunque de un logo a poner en canal dos point and maybe I don't know how, 

but that is an expenses. Um. 

 

00:22:07:12 - 00:22:19:15 

Speaker 1 

Ya. En efecto, desde el día de fonda, we have it in and we think we are. We. Es extensible a diario. Sí lo 

sea. 

 

00:22:19:17 - 00:22:26:27 

Speaker 2 

Que stages before the get You know it had a full time. 

 

00:22:27:00 - 00:22:32:29 

Speaker 1 

¿Still not dejaron de go there somewhere volcánica, verdad? Now what we can do. 



 

00:22:33:04 - 00:22:37:24 

Speaker 2 

We can we still get on the state. 

 

00:22:37:27 - 00:22:43:19 

Speaker 2 

¿Idea? Ya en el like that hay un generador principal. Sin that we llega al punto. Puede suceder. 

 

00:22:43:23 - 00:22:45:26 

Speaker 3 

Si piensas. 

 

00:22:45:29 - 00:22:46:12 

Speaker 2 

Yeah. 

 

00:22:46:14 - 00:22:50:07 

Speaker 3 

Well, ya. 

 

00:22:50:09 - 00:22:57:24 

Speaker 2 

Okay. When shift. Thank you. No te. 

 

00:22:57:27 - 00:23:03:04 

Speaker 2 

Expand. A mí a couple of books. 

 



00:23:03:07 - 00:23:09:23 

Speaker 1 

Another of working and. 

 

00:23:09:25 - 00:23:15:29 

Speaker 2 

Mano a mano from the sponsors. They had. 

 

00:23:16:01 - 00:23:23:09 

Speaker 2 

¿Que can you know the you? ¿That are you? 

 

00:23:23:11 - 00:23:29:04 

Speaker 2 

And and also can we have the information. 

 

00:23:29:06 - 00:23:35:00 

Speaker 1 

But cañiza want to protesta that you want to say you. 

 

00:23:35:00 - 00:23:35:26 

Speaker 3 

Are you. 

 

00:23:35:28 - 00:23:39:18 

Speaker 2 

¿Think? 

 

00:23:39:21 - 00:23:48:06 



Speaker 2 

Talking about to the information boost and they could do it. If you destellan. But if they don't want to do 

it got to take it out to. 

 

00:23:48:09 - 00:23:50:08 

Speaker 1 

Bueno, tienes algo de dinero. 

 

00:23:50:11 - 00:24:09:05 

Speaker 2 

Well, just tell. Let it be hard desde Londres. They can a Sporting can do it hard and do it. And how no 

hard to tell now. 

 

00:24:09:08 - 00:24:11:13 

Speaker 1 

Definas The vader. 

 

00:24:11:16 - 00:24:12:09 

Speaker 2 

Hard. 

 

00:24:12:12 - 00:24:15:07 

Speaker 1 

Apenas to be. 

 

00:24:15:10 - 00:24:16:11 

Speaker 4 

Hard. 

 



00:24:16:13 - 00:24:23:10 

Speaker 2 

To. A fantastic right now. Thank you. Thank you. 

 

00:24:23:15 - 00:24:25:01 

Speaker 4 

Very chama. 

 

00:24:25:02 - 00:24:28:24 

Speaker 3 

Volveré enseguida. 

 

00:24:28:26 - 00:24:34:19 

Speaker 4 

Y gracias. Otra. 

 

00:24:34:22 - 00:24:35:10 

Speaker 3 

Especial. 

 

00:24:35:12 - 00:24:42:07 

Speaker 2 

A mí me vino a ver si te seguía conduciendo a un cine. On O Neill. Estoy just because. 

 

00:24:42:09 - 00:24:42:26 

Speaker 3 

Wait. 

 

00:24:42:29 - 00:25:23:24 



Speaker 2 

And also another thing to what We've got the status. Anyway, brought because they have you have the 

messenger fun with the progress every fi minutes. And and I got proof that you know they run a one 

time. And the one thing is after the fiesta. People are coming in the TV. Hello Radio station. You guys 

show. 

 

00:25:23:26 - 00:25:30:16 

Speaker 3 

Yeah. 

 

00:25:30:18 - 00:25:44:19 

Speaker 3 

Now. Pero. Um. Ahora, solo una hora para. 

 

00:25:44:22 - 00:26:12:21 

Speaker 3 

Luego ya para empezar a contar. Hola. Me fui dos. Voy a 30. Hago esto como What the nombre, por 

favor. Espero No Pepita waterproof, por favor. Tengo. Gracias, compadre. Lucir pensó. 

 

00:26:12:23 - 00:26:14:29 

Speaker 2 

Oye, ignore. 

 

00:26:15:02 - 00:26:18:24 

Speaker 3 

Usted. 

 

00:26:18:26 - 00:26:22:08 

Speaker 4 

Lo que yo necesito. Y si ven que. 



 

00:26:22:08 - 00:26:27:11 

Speaker 3 

Dicen que no. 

 

00:26:27:13 - 00:26:32:09 

Speaker 3 

Lo puedo. 

 

00:26:32:11 - 00:26:39:11 

Speaker 4 

No tengo más. Juegos Plastic Things Like. 

 

00:26:39:14 - 00:26:43:05 

Speaker 3 

Oh, ya. Te dije. 

 

00:26:43:08 - 00:26:57:18 

Speaker 4 

Espera. For you know if you ever do reposar en el fondo, solo estar conmigo. You sure you guys go to do 

it, man. Spring in this thing on you. You know the. 

 

00:26:57:20 - 00:27:02:22 

Speaker 3 

Way to go. Y no. 

 

00:27:02:25 - 00:27:06:23 

Speaker 3 

Cada uno. 



 

00:27:06:26 - 00:27:14:15 

Speaker 3 

Mi. 

 

00:27:14:17 - 00:27:36:22 

Speaker 2 

¿What I like to do? It is a maybe Oh to see How much about to print form emblem types es bigger 5 de 

mayo. Sea much for a hundred o a couple a hundred and maybe I have to the board next board meeting 

and all. And, uh, and then. 

 

00:27:36:25 - 00:27:38:12 

Speaker 3 

When you have. 

 

00:27:38:14 - 00:27:46:20 

Speaker 2 

Been weekend. And then we could have, uh, we could put the hundred fun banners throughout the first 

satchel. 

 

00:27:46:22 - 00:27:53:26 

Speaker 3 

Especially that you know calculate. 

 

00:27:53:29 - 00:28:23:27 

Speaker 4 

Later. ¿No? And then there's also. Signs of the stages. We we have peters itself. Tipo no uno like you 

said then we got to to the day before. You. You put it down. Un tweet. 

 

00:28:24:00 - 00:28:26:05 



Speaker 2 

We should of. 

 

00:28:26:07 - 00:28:32:06 

Speaker 4 

What time We don't Dougie. The past is We don't need to tipo neutro. 

 

00:28:32:06 - 00:28:37:00 

Speaker 2 

En este o of like I don't know, but that Frank because like I said. 

 

00:28:37:03 - 00:28:42:15 

Speaker 4 

Bueno, sé bueno a pesar of people keep up. 

 

00:28:42:17 - 00:28:56:17 

Speaker 3 

No me gustan las dudas. You know how much more well. 

 

00:28:56:19 - 00:29:00:20 

Speaker 3 

I no. 

 

00:29:00:23 - 00:29:32:04 

Speaker 3 

Tengo un punto medio de gustar. Ya no lo sabes a de mí. Hola, tipo. Me Down o Paranoid. Y bueno, 

estamos muy contentos. Walking Dead Streets. Todos. You should be stuff ha. Eso. Eso. Una discusión 

por tomar que son hostiles de expenses de straight en la web. 

 



00:29:32:06 - 00:29:56:21 

Speaker 1 

Y los one of the things that I hay que están en no más agua. Y habéis thinks. ¿Ustedes han Cardboard 

iPhone here? Uh, so that people que menudo Then we could sell a forum a one of. 

 

00:29:56:23 - 00:30:07:09 

Speaker 1 

The whole thing that move Fuera. A. 

 

00:30:07:12 - 00:30:47:17 

Speaker 1 

Because premium diez expenses a día de hoy a casa. Te Creo que. Cumpleaños Santa Clara Street. Dar 

nto ayuda. No hay nada que ver. Todo el dinero. That's not even. El problema a and it would like este 

video o ignition that. I'm sure that fallout we already you have been free all the way of it down market 

street. 

 

00:30:47:19 - 00:31:13:13 

Speaker 1 

Johnny Five Eric Harlow is on their news now that in itself a lot more than when you want to that when I 

wish you were anywhere de muchos. 

 

00:31:13:16 - 00:31:27:13 

Speaker 1 

But a long way within look time to say. 

 

00:31:27:16 - 00:31:42:19 

Speaker 1 

Yes. We can have to be a. Incluyeron en la lista de canal fans. But I think we're trying to do. Ya sabes, y 

ver la necesidad de energía de forums. Which very, very nos we want. 

 

00:31:42:22 - 00:31:45:27 



Speaker 3 

Personalmente, creo. 

 

00:31:46:00 - 00:31:49:15 

Speaker 2 

You know if that was the case. 

 

00:31:49:18 - 00:32:16:01 

Speaker 2 

Case the next morning after the first people that would be station about what so they had the word 

might have in that you have fun. But they did not. They did not in the year form. And the thing is I don't 

know if putting posters on the street people whitepaper. Okay, there were out, but the people are the 

fiesta. 

 

00:32:16:03 - 00:32:32:02 

Speaker 2 

Would you say the people the people are circulation should we have to get some people on the fiesta 

omnia dos people retailer, but not all of a lot. 

 

00:32:32:04 - 00:32:38:06 

Speaker 2 

Well, you gonna have a good screen. I have it on the. 

 

00:32:38:09 - 00:32:47:12 

Speaker 4 

En la web se puede decir el no justo function not because. 

 

00:32:47:15 - 00:32:56:24 

Speaker 3 

Aunque no. 



 

00:32:56:27 - 00:33:17:28 

Speaker 1 

Son muy fáciles de invertir. Ahora son negros. Then when we go we get down the church people. Keep 

road to the church. Churches. Always have people and all the way awful platform. 

 

00:33:18:01 - 00:33:26:21 

Speaker 1 

People que vicarios terribles, formados y con gente store. 

 

00:33:26:23 - 00:33:34:25 

Speaker 2 

Anything else. Let me go back. 

 

00:33:34:28 - 00:33:39:26 

Speaker 1 

Runs. 

 

00:33:39:28 - 00:33:51:11 

Speaker 1 

You know and for people. ¿Who is also out anyway? ¿The price on what? 

 

00:33:51:13 - 00:34:03:13 

Speaker 4 

El dinero no cura y no núcleo. O que tú. 

 

00:34:03:16 - 00:34:11:28 

Speaker 2 

No hay en ti. I think. This is what we can. 



 

00:34:12:00 - 00:34:25:26 

Speaker 2 

We have to bring up. Ok, You know discussion fine. If people fine If they don't want to help score the 

next. 

 

00:34:25:28 - 00:34:32:13 

Speaker 2 

Like I said. The last time on the state of America. 

 

00:34:32:14 - 00:34:41:12 

Speaker 3 

Incluso no. Hay. 

 

00:34:41:15 - 00:34:46:04 

Speaker 3 

Centros. 

 

00:34:46:06 - 00:34:49:25 

Speaker 4 

For the Money Generator Solteros. 

 

00:34:49:27 - 00:34:58:15 

Speaker 1 

Anyway. Ah, okay. So that one Fine. I. 

 

00:34:58:18 - 00:35:06:00 

Speaker 3 

La. 



 

00:35:06:02 - 00:35:16:19 

Speaker 3 

Web. 

 

00:35:16:21 - 00:35:26:18 

Speaker 1 

And the way you will. 

 

00:35:26:21 - 00:35:58:12 

Speaker 4 

Last year Sleep out here Sports Single. What is what You know You think all the things are all the same 

number. But you don't like how the copy brother. Which is it could be in my. Consequences on this map 

make one cebolla. Make the co-creado. 

 

00:35:58:15 - 00:36:05:00 

Speaker 1 

Normally. Normally. Distancia en escala. 

 

00:36:05:02 - 00:36:11:17 

Speaker 4 

De New York. 

 

00:36:11:19 - 00:36:19:24 

Speaker 4 

A little Red. You got the run run seco. Software. 

 

00:36:19:27 - 00:36:29:11 

Speaker 1 



On el idioma. Escala core new me and the reason. Cada la mitad. 

 

00:36:29:13 - 00:36:37:26 

Speaker 4 

El precio. Hay un solo. 

 

00:36:37:29 - 00:36:40:23 

Speaker 3 

Oh. Siendo igual de bueno en el resto del año. 

 

00:36:40:23 - 00:37:03:23 

Speaker 1 

What We know how How we all that hundred and here. En general, todos am not because we have 

Distribuyan en el horizonte other, but because they don't have the number. This is the one to tree. 

 

00:37:03:25 - 00:37:07:15 

Speaker 3 

Nada. 

 

00:37:07:17 - 00:37:13:22 

Speaker 2 

So so I can we have, but it's going to be. 

 

00:37:13:24 - 00:37:17:18 

Speaker 1 

Tickets de cobre para que esto suceda. 

 

00:37:17:21 - 00:37:19:19 

Speaker 3 



Así que mejor. 

 

00:37:19:22 - 00:37:20:25 

Speaker 1 

Yo estoy. 

 

00:37:20:27 - 00:37:22:18 

Speaker 2 

Before the first thing. Yes. 

 

00:37:22:20 - 00:37:23:24 

Speaker 3 

Yes. 

 

00:37:23:26 - 00:37:54:14 

Speaker 1 

We will be using the blue red. Orange to indicate que tú sabes sobre cosas. ¿What? ¿What we're going 

to try to promote and the state of what are working? But no, maybe we. 

 

00:37:54:16 - 00:38:19:19 

Speaker 3 

Observa. Sé que tú simplemente. You're más moral y. I'm not a. 

 

00:38:19:22 - 00:38:24:22 

Speaker 3 

Million. That's. 

 

00:38:24:25 - 00:38:36:29 

Speaker 3 



A tickets with dinero Windows da when the people and say. Que no podemos hacer favores y no. 

 

00:38:37:02 - 00:38:48:26 

Speaker 1 

Una de las agencias o One de Solutions sabe que estamos was that I thought that we should. 

 

00:38:48:28 - 00:39:12:07 

Speaker 1 

Final sex with all of their. Uh, take it and with that you need to um, and dos we can use over and over. 

And we get up over a cheque Plus patentamos. But you I guess or Robert. 

 

00:39:12:09 - 00:39:18:16 

Speaker 2 

We have very. Aloca. Tenemos information. 

 

00:39:18:16 - 00:39:24:18 

Speaker 1 

Bullshit message information Plus s information. 

 

00:39:24:20 - 00:39:26:15 

Speaker 4 

You like if you had. 

 

00:39:26:17 - 00:39:36:09 

Speaker 2 

Logos on the key push in the in the in the fiesta. Por ejemplo, ustedes to take it, but in the states 

information. 

 

00:39:36:09 - 00:39:40:01 



Speaker 3 

About here and okay. 

 

00:39:40:04 - 00:39:45:14 

Speaker 1 

No sé qué. 

 

00:39:45:16 - 00:39:53:08 

Speaker 1 

Yes, we can do that that we. 

 

00:39:53:10 - 00:39:57:15 

Speaker 2 

Want to make sure that is los banners. Get los. 

 

00:39:57:15 - 00:39:58:22 

Speaker 3 

Books. 

 

00:39:58:24 - 00:40:01:01 

Speaker 2 

Sandy money. If you want. 

 

00:40:01:01 - 00:40:08:21 

Speaker 4 

You and the problem Que tenemos esta forma no. 

 

00:40:08:23 - 00:40:25:24 

Speaker 4 



Diez better about the different volumes pop. Different information. But you know the berenjenales. But 

it takes people. Una pretty. 

 

00:40:25:26 - 00:40:28:01 

Speaker 2 

Estúpida. 

 

00:40:28:04 - 00:40:31:21 

Speaker 4 

You want. Elaboran una. 

 

00:40:31:23 - 00:40:33:29 

Speaker 3 

Across dar. 

 

00:40:34:02 - 00:40:38:24 

Speaker 4 

Like about. 

 

00:40:38:27 - 00:40:43:23 

Speaker 4 

Identified a different. 

 

00:40:43:26 - 00:40:47:19 

Speaker 3 

Employees. One to one of street. 

 

00:40:47:22 - 00:40:54:12 

Speaker 2 



Okay. So we. 

 

00:40:54:14 - 00:41:02:08 

Speaker 3 

Look at the long. 

 

00:41:02:11 - 00:41:03:09 

Speaker 4 

Others. No. 

 

00:41:03:11 - 00:41:04:10 

Speaker 3 

No. 

 

00:41:04:13 - 00:41:06:05 

Speaker 4 

Solo un resfriado. 

 

00:41:06:07 - 00:41:11:25 

Speaker 2 

So it is that we have a calico blue scope. Colored. Uh, Budweiser. 

 

00:41:11:25 - 00:41:33:15 

Speaker 4 

Blue. 

 

00:41:33:17 - 00:41:45:18 

Speaker 3 

Estaba en Blu ray. No haga esto. Compramos oversize cuando el empleamos. 



 

00:41:45:20 - 00:41:46:14 

Speaker 2 

With that. 

 

00:41:46:17 - 00:41:52:02 

Speaker 3 

Tenemos un good ahí en el know how. 

 

00:41:52:04 - 00:41:52:12 

Speaker 4 

Put. 

 

00:41:52:12 - 00:41:58:27 

Speaker 3 

It on. 

 

00:41:58:29 - 00:42:01:19 

Speaker 3 

Ellos pueden ver. 

 

00:42:01:22 - 00:42:04:14 

Speaker 1 

Y estar. 

 

00:42:04:16 - 00:42:15:08 

Speaker 4 

When you. 

 



00:42:15:10 - 00:42:18:06 

Speaker 1 

Entienda cuál es la agenda. 

 

00:42:18:08 - 00:42:19:29 

Speaker 2 

No es una. 

 

00:42:20:01 - 00:42:32:05 

Speaker 3 

No es una serie de gestos. El Código Penal con los motivos porque es evitar el éxito. 

 

00:42:32:08 - 00:42:34:16 

Speaker 4 

La llave es el robot. 

 

00:42:34:18 - 00:42:37:24 

Speaker 2 

No. 

 

00:42:37:27 - 00:42:48:14 

Speaker 2 

For example, we don't have to my band. ¿Yeah, But what then we do? Maybe somebody we can. ¿Do 

you get up? 

 

00:42:48:16 - 00:43:14:13 

Speaker 2 

Also that for example the team. You know the head oliese mantiene inside. You know con el one us and, 

uh, so I'm just let you know that this is happening and some of the school that we support something to 

do something for the man. So on the with us. 



 

00:43:14:16 - 00:43:19:13 

Speaker 3 

That's one it takes somebody. 

 

00:43:19:16 - 00:43:30:05 

Speaker 3 

You know if you wanna just contact. You know how we could have. 

 

00:43:30:07 - 00:43:41:07 

Speaker 2 

To work on a couple of the people in some of the lost in the, Uh, I think it. 

 

00:43:41:09 - 00:43:42:07 

Speaker 2 

And you get. 

 

00:43:42:09 - 00:43:46:02 

Speaker 3 

Just because of. 

 

00:43:46:04 - 00:43:50:08 

Speaker 3 

Encierro works of. 

 

00:43:50:10 - 00:43:52:25 

Speaker 3 

Applications. Office to. 

 



00:43:52:27 - 00:43:54:22 

Speaker 2 

Think about. Uh. 

 

00:43:54:24 - 00:43:55:13 

Speaker 3 

You know. 

 

00:43:55:13 - 00:44:07:13 

Speaker 2 

Just one to make a point because of work. I'm just telling you something. I Observe you know this stuff 

because you don't on the perio patía. 

 

00:44:07:15 - 00:44:37:16 

Speaker 1 

Eso es lo que what we can do because we are where what we have done is we have con tu yo superior 

and we have a very. De esa noche, a día de hoy we have done we have to work tours. 

 

00:44:37:19 - 00:44:41:04 

Speaker 1 

And. 

 

00:44:41:07 - 00:44:57:03 

Speaker 1 

Happening in one with you up and take away. Pero eso es muy evidente. Many one, five cero. 

 

00:44:57:05 - 00:45:03:24 

Speaker 3 

So. And we. 



 

00:45:03:26 - 00:45:45:22 

Speaker 3 

Like it. But when we approach some of the schools a whole instrumento one custom que no es pura 

fiesta de cuatro A no es tan como la T. Un torneo de bar C seis. No hay Ground Schools, pero los cinco 

discos son de forma progresiva. Ya han pasado. Van Tony School, ambos sábados en el estudio que. 

 

00:45:45:24 - 00:45:47:06 

Speaker 2 

I don't know. 

 

00:45:47:08 - 00:45:51:04 

Speaker 3 

Well encara just. 

 

00:45:51:06 - 00:45:53:24 

Speaker 2 

Mi kind of putting people. 

 

00:45:53:24 - 00:45:56:23 

Speaker 3 

Aquí es donde really me voy. 

 

00:45:56:25 - 00:45:59:24 

Speaker 2 

A poner como tengas. 

 

00:45:59:26 - 00:46:09:00 

Speaker 1 



Hombre. ¡Aleluya! Mi. 

 

00:46:09:02 - 00:46:19:28 

Speaker 1 

Cubilete de tiempo en los Q Tengo la costumbre de wikiHow no es de utilidad. 

 

00:46:20:00 - 00:46:22:29 

Speaker 3 

Summary from School. 

 

00:46:23:01 - 00:46:25:02 

Speaker 1 

Y Illustrated más. 

 

00:46:25:05 - 00:46:29:15 

Speaker 3 

Expense Introducción a. 

 

00:46:29:18 - 00:46:31:21 

Speaker 1 

You know if they just can't break. 

 

00:46:31:21 - 00:46:32:28 

Speaker 4 

Even. 

 

00:46:33:00 - 00:46:36:22 

Speaker 1 

But I should. 



 

00:46:36:24 - 00:46:37:27 

Speaker 1 

Um. 

 

00:46:37:29 - 00:47:03:23 

Speaker 3 

I anyway I working with this is a lot of retail. Student respeto y they have a a mi have to be. On. And just 

in weekend. 

 

00:47:03:25 - 00:47:30:25 

Speaker 3 

Experience también into a tener lugar. Experience. Thanks. Safe. You know. Estamos my de que just by 

mi There were still expecting ticket. Happy point. 

 

00:47:30:27 - 00:47:50:17 

Speaker 2 

That you that I want to you get this. No es got it. If they can do it for the what they can do it for us. 

Nothing. Nothing. And that's the fact that no. Many. 

 

00:47:50:20 - 00:47:59:15 

Speaker 3 

Likes. Dos cero Jugadores. ¿How many troops? 

 

00:47:59:18 - 00:48:20:03 

Speaker 2 

I don't know how they get over here and precio de Big boss Like this year are not the one school. They 

had nine nine school day in melodramática between. Something on it true. 

 

00:48:20:05 - 00:48:23:16 



Speaker 3 

Join a otro. 

 

00:48:23:19 - 00:48:24:15 

Speaker 1 

Hombre. 

 

00:48:24:18 - 00:48:27:18 

Speaker 2 

No well o que sale. 

 

00:48:27:21 - 00:48:33:03 

Speaker 3 

De que estos because that have. 

 

00:48:33:06 - 00:48:48:00 

Speaker 3 

Of course de hoy que no tan siquiera. Para los weekend you know de ese lugar where they got some. 

 

00:48:48:03 - 00:48:55:08 

Speaker 4 

Cómo se. How they they entretejida. 

 

00:48:55:10 - 00:48:59:11 

Speaker 2 

Not it's it's not nauseabundo. 

 

00:48:59:14 - 00:49:01:04 

Speaker 3 



Perdóname. 

 

00:49:01:07 - 00:49:01:23 

Speaker 2 

No. 

 

00:49:01:25 - 00:49:02:25 

Speaker 3 

Cool. 

 

00:49:02:27 - 00:49:07:23 

Speaker 2 

Ya te has. No. 

 

00:49:07:25 - 00:49:12:02 

Speaker 4 

You said that they. I think they. 

 

00:49:12:05 - 00:49:23:14 

Speaker 2 

Know they don't. Queries. But they don't close they schuester around so in getting. But when they up to 

get a Friday. 

 

00:49:23:16 - 00:49:28:06 

Speaker 1 

Well. 

 

00:49:28:08 - 00:49:32:16 

Speaker 1 



My. 

 

00:49:32:19 - 00:49:42:10 

Speaker 1 

If you want to take it yourself. ¿Cómo hacer mi probably Ben Masters? No, But it's gonna take more 

favorito. Y vamos de. 

 

00:49:42:11 - 00:49:44:12 

Speaker 3 

Nuevo. 

 

00:49:44:14 - 00:49:50:17 

Speaker 2 

Up if I can get the last man Mark in the pirate. 

 

00:49:50:19 - 00:49:52:02 

Speaker 1 

Por el menor. 

 

00:49:52:04 - 00:49:55:00 

Speaker 2 

We'll. 

 

00:49:55:02 - 00:50:03:16 

Speaker 2 

First price and maybe. Um. Maybe under the same like that. 

 

00:50:03:18 - 00:50:05:24 

Speaker 1 



For. 

 

00:50:05:26 - 00:50:22:12 

Speaker 2 

Por ejemplo, Esther Price. And then they will themselves plus or. Ven acá with this like that means that 

I've been with this. 

 

00:50:22:15 - 00:50:38:27 

Speaker 2 

Uh, nueva. They come and make with this. But. With three school Instructores Instructor. And how you 

say can have something for you with the next board meeting. 

 

00:50:38:29 - 00:50:43:16 

Speaker 1 

Dice for hundred. 

 

00:50:43:19 - 00:50:50:22 

Speaker 2 

And we can make we can make that, uh, public or something. Maybe. 

 

00:50:50:24 - 00:50:54:15 

Speaker 2 

Okay. And. 

 

00:50:54:17 - 00:50:58:27 

Speaker 2 

A board. 

 

00:50:59:00 - 00:51:01:16 



Speaker 3 

Mail. 

 

00:51:01:18 - 00:51:02:14 

Speaker 3 

Okay. 

 

00:51:02:17 - 00:51:09:28 

Speaker 2 

Let me see. How you the Michelle. How I want to do this. 

 

00:51:10:01 - 00:51:12:24 

Speaker 2 

To get the move citaste. 

 

00:51:12:27 - 00:51:23:21 

Speaker 3 

That's what is going tour. You know. No te pases. Going to castro. Drive. 

 

00:51:23:23 - 00:51:29:06 

Speaker 1 

Maybe white Java where they cumpliran. 

 

00:51:29:08 - 00:51:33:28 

Speaker 2 

Savannah t more than you. Don't want time, Joan. 

 

00:51:34:01 - 00:51:35:03 

Speaker 1 



No Usaquén. 

 

00:51:35:05 - 00:51:57:11 

Speaker 2 

Okay. Maybe I want time from the high school, gringo. Ven over there by Los gatos en Camp Everybody 

came and they can stuff. But but they did it can look. 

 

00:51:57:13 - 00:52:11:26 

Speaker 2 

Okay. What happened to dispensa what they call run and make. The instructor to bring the kids down to 

work. 

 

00:52:11:28 - 00:52:21:21 

Speaker 3 

You know what the kids they do the teacher right now. Let's try. 

 

00:52:21:23 - 00:52:27:04 

Speaker 3 

Participate. 

 

00:52:27:07 - 00:52:36:06 

Speaker 3 

One to this thing. El público han hecho. 

 

00:52:36:08 - 00:52:40:02 

Speaker 2 

On trato. 

 

00:52:40:04 - 00:52:44:27 



Speaker 1 

Okay, ya venían from National. 

 

00:52:44:29 - 00:52:48:23 

Speaker 3 

To go to work. Miren me y sonó. 

 

00:52:48:25 - 00:52:51:02 

Speaker 2 

Oigan, hablando maricones. 

 

00:52:51:04 - 00:52:56:17 

Speaker 1 

Really one if you're really que page. 

 

00:52:56:20 - 00:52:58:09 

Speaker 1 

You don't want. 

 

00:52:58:11 - 00:53:01:25 

Speaker 2 

No, Well, but we have something point. 

 

00:53:01:27 - 00:53:04:16 

Speaker 3 

I. 

 

00:53:04:18 - 00:53:07:21 

Speaker 2 



For what the art of reality. 

 

00:53:07:21 - 00:53:15:14 

Speaker 4 

¿Qué tipo de Texas en Texas? Tu idea propuso Association between the man. 

 

00:53:15:16 - 00:53:28:12 

Speaker 2 

Oh, you have to be. Oh, my friend world model. Sino get it out of my jacket. 

 

00:53:28:15 - 00:53:34:22 

Speaker 4 

Oh, Spain. To. 

 

00:53:34:25 - 00:53:50:24 

Speaker 3 

Oye, estoy luchando un arriba el. 

 

00:53:50:26 - 00:53:54:19 

Speaker 2 

Jueves. 

 

00:53:54:21 - 00:54:11:10 

Speaker 2 

Okay. ¿What we know are you can we ah? For example of Marty or not help me about the fact. That are 

not going to use panels from the, uh. 

 

00:54:11:12 - 00:54:30:15 

Speaker 1 



They know how on how the people is now. If there's because the way something that better. I'm not 

aware of the story. 

 

00:54:30:17 - 00:54:31:18 

Speaker 3 

Okay. 

 

00:54:31:21 - 00:54:40:23 

Speaker 2 

Okay. Uh, to you know where they want to follow up your business. I don't care. But I think one way. 

 

00:54:40:25 - 00:54:43:10 

Speaker 4 

That stuff for the. 

 

00:54:43:12 - 00:55:31:21 

Speaker 2 

One way or maybe you could improve by maybe. Um getting, um for example mexican hard 

organizations in town to bring there are display at the art show on examples maclas. They have an. Uh, 

uh, uh. Bunch of and they're not display in our our show. But maybe you can talk to margy to approach. 

Um, and and if you can tell you can do their own set up your special section in the, uh, in the, uh, envío 

that they can do for them and represent himself or maybe something to that make it works there while 

because they want exposure. 

 

00:55:31:23 - 00:55:34:27 

Speaker 1 

Well, we. 

 

00:55:35:00 - 00:55:47:07 

Speaker 2 

Will give them space. Um, uh, make first make them. 



 

00:55:47:09 - 00:55:56:22 

Speaker 2 

Oh, no. Power images. The present it Jaime talked about it. And I. 

 

00:55:56:24 - 00:56:09:15 

Speaker 1 

We. Maybe a Manuel. Giorgio, tú eres el mayor rider de. 

 

00:56:09:17 - 00:56:17:12 

Speaker 1 

Okay. Well. Natural y normal. Y cuando for my donkey. 

 

00:56:17:12 - 00:56:27:00 

Speaker 2 

My dear Topper and let. Y even then even we need a spending. 

 

00:56:27:02 - 00:56:30:23 

Speaker 4 

Esto es. 

 

00:56:30:26 - 00:56:31:08 

Speaker 3 

Oh. 

 

00:56:31:10 - 00:56:38:23 

Speaker 4 

No, Eso es el no. 

 



00:56:38:26 - 00:56:42:24 

Speaker 3 

Es el mío. 

 

00:56:42:26 - 00:56:54:23 

Speaker 2 

Sitting the most important thing is going to other and Jennings. And I think that that makes make sense 

or. 

 

00:56:54:26 - 00:57:08:25 

Speaker 4 

This point. And then. 

 

00:57:08:27 - 00:57:17:29 

Speaker 4 

Dice de que me gusta the new. Church dice que sería. 

 

00:57:18:02 - 00:57:25:19 

Speaker 2 

Bueno tener used to make you know input. 

 

00:57:25:22 - 00:57:28:24 

Speaker 4 

Into questions. 

 

00:57:28:26 - 00:57:42:16 

Speaker 3 

Crear. Yes. You know that makes now. 

 



00:57:42:18 - 00:57:45:01 

Speaker 3 

You have. 

 

00:57:45:04 - 00:57:46:03 

Speaker 3 

No. 

 

00:57:46:05 - 00:57:58:22 

Speaker 2 

I think I think you will go to. I think you. YouTube connect. 

 

00:57:58:24 - 00:58:10:14 

Speaker 3 

News a Costco. Cuando todo el mundo parece. 

 

00:58:10:17 - 00:58:12:12 

Speaker 4 

Talking about the plan Marshall. 

 

00:58:12:14 - 00:58:15:16 

Speaker 3 

Bien, obviamente, um. 

 

00:58:15:19 - 00:58:57:11 

Speaker 1 

Tenga en mente esta cuestión para el que Julio César Chávez. Como How we are working on the. NET 

what I'm going weekend. Y me gustan a usted. Bien por mail because you can me Te quedan bien por 

mail. A ustedes que quieren, por ejemplo like the hour y ven este en. Next Como de espectacular. Pero 

yo fui quien quiere por mail a tu. 



 

00:58:57:12 - 00:59:00:29 

Speaker 3 

400 que yo después le. 

 

00:59:01:01 - 00:59:07:14 

Speaker 1 

Anyway, that's the first choice take choices a. 

 

00:59:07:16 - 00:59:11:14 

Speaker 3 

Cross el Edgar. 

 

00:59:11:16 - 00:59:17:00 

Speaker 2 

Te queda mangas de ocho. 

 

00:59:17:03 - 00:59:18:18 

Speaker 4 

Bueno, vamos a Estados Unidos. 

 

00:59:18:21 - 00:59:26:00 

Speaker 1 

Por favor. Sandy al 08:30. ¿Hay alguien Like we know Boom? Bueno, aquí. 

 

00:59:26:02 - 00:59:36:19 

Speaker 3 

Hay like y puedes Hay todos tus videos. Y usted tiene, señor, hasta el. 

 



00:59:36:21 - 00:59:40:18 

Speaker 4 

Chicken. 

 

00:59:40:20 - 00:59:44:08 

Speaker 1 

Shop SIDA China, Chile. 

 

00:59:44:10 - 00:59:52:18 

Speaker 4 

Cada pocas cosas de Chile abajo. And I just apetecible and it. 

 

00:59:52:20 - 00:59:56:07 

Speaker 2 

For you with on their programme. 

 

00:59:56:10 - 00:59:57:09 

Speaker 1 

Now you don't know. 

 

00:59:57:16 - 00:59:59:05 

Speaker 2 

How you are to give it here. 

 

00:59:59:06 - 01:00:05:06 

Speaker 3 

But one of the people tiene. 

 

01:00:05:09 - 01:00:08:14 



Speaker 2 

Very good follow up. And, uh. 

 

01:00:08:16 - 01:00:09:13 

Speaker 3 

Yeah. 

 

01:00:09:15 - 01:00:15:14 

Speaker 2 

Yeah. 

 

01:00:15:16 - 01:00:21:20 

Speaker 2 

So was like history. We get the pretty much. 

 

01:00:21:22 - 01:00:22:25 

Speaker 1 

Demagógico. 

 

01:00:22:27 - 01:00:24:12 

Speaker 3 

Gestionemos en Florida. 

 

01:00:24:14 - 01:00:27:00 

Speaker 4 

Por día. Por noche, Por día. 

 

01:00:27:02 - 01:00:34:26 

Speaker 1 



Fiesta de guano. Tener estrellas en. 

 

01:00:34:29 - 01:00:36:24 

Speaker 1 

Sábado durante. 

 

01:00:36:26 - 01:00:45:10 

Speaker 3 

Todo este todo del otro empezando. 

 

01:00:45:13 - 01:00:48:29 

Speaker 3 

Yeah. You know how. 

 

01:00:49:01 - 01:00:50:21 

Speaker 1 

¿Did you get out? Distinto. 

 

01:00:50:21 - 01:00:53:09 

Speaker 4 

Pero sí. 

 

01:00:53:11 - 01:01:04:03 

Speaker 3 

En San José. Se guerrero y para decir en el ambiente que en realidad escuchado. Espero muy, muy tarde. 

 

01:01:04:04 - 01:01:11:17 

Speaker 2 

Big alarma que nos dijo que no fue hasta Big Sexual Rodríguez. 



 

01:01:11:20 - 01:01:12:13 

Speaker 3 

Ok. 

 

01:01:12:15 - 01:01:14:29 

Speaker 1 

En fact. 

 

01:01:15:02 - 01:01:20:00 

Speaker 2 

Get in before too I am a couple. 

 

01:01:20:02 - 01:01:22:16 

Speaker 1 

Of. 

 

01:01:22:19 - 01:01:28:22 

Speaker 1 

Up para decir que quería ver en hacer. 

 

01:01:28:24 - 01:01:36:01 

Speaker 1 

Todos los días de tu vida y convirtiéndose en la. 

 

01:01:36:04 - 01:01:39:08 

Speaker 2 

Película But you didn't see the day. 

 



01:01:39:10 - 01:01:43:08 

Speaker 1 

O a Internet. 

 

01:01:43:10 - 01:01:47:23 

Speaker 1 

Como. 

 

01:01:47:25 - 01:01:54:07 

Speaker 2 

¿Which would you get? Uh. 

 

01:01:54:09 - 01:01:55:02 

Speaker 1 

Casi. 

 

01:01:55:05 - 01:02:13:07 

Speaker 3 

Casi. No puedo melómano que usted vino. A dar la ciudadanía Aproveche al máximo significa a nadie el. 

 

01:02:13:10 - 01:02:19:07 

Speaker 3 

Gasto de que. 

 

01:02:19:09 - 01:02:37:24 

Speaker 1 

Anyway. Ah, no hay que quiero un hermano a la que es lo que amo. Hay gente con. Ganas. 

 

01:02:37:26 - 01:02:51:01 



Speaker 3 

De. Porque no puede A veces obtiene por lo que disfrutamos de. 

 

01:02:51:03 - 01:02:53:17 

Speaker 3 

Una mujer ya. 

 

01:02:53:20 - 01:02:57:18 

Speaker 2 

En We used to do lechugas. 

 

01:02:57:21 - 01:03:08:00 

Speaker 3 

Aparte de profesor con vida. Nota. 

 

01:03:08:02 - 01:03:10:25 

Speaker 3 

Soldado Fue soldado raso. 

 

01:03:10:28 - 01:03:15:08 

Speaker 2 

Arroz, especias con queso. Me lo van a. 

 

01:03:15:10 - 01:03:35:13 

Speaker 3 

No. ¿Salchicha Le idea? Pero yo voy a ver. Y nada, que yo. Eso no me lo van a Miguel Garcés. 

Movilización en esto para. 

 

01:03:35:16 - 01:03:39:09 



Speaker 3 

Cinco de por. 

 

01:03:39:12 - 01:03:45:29 

Speaker 4 

Estados Servir loco. Bienvenido. 

 

01:03:46:01 - 01:03:51:03 

Speaker 2 

Oh. Yo no hice. 

 

01:03:51:06 - 01:03:58:21 

Speaker 3 

Cambridge en este reino el día enviarme después de. Oh, no, no. 

 

01:03:58:21 - 01:04:09:21 

Speaker 4 

No, no, no, no que el New miembro Next Next tendencia Have a New Membership. No. 

 

01:04:09:23 - 01:04:10:12 

Speaker 2 

Richard. 

 

01:04:10:15 - 01:04:15:13 

Speaker 4 

No es Another other the following most. 

 

01:04:15:15 - 01:04:20:26 

Speaker 3 



Oh, yeah. 

 

01:04:20:29 - 01:04:34:05 

Speaker 2 

You know. I want it somebody on a lot of the year form race the works for this case Foundation. People. 

No puedes estar. 

 

01:04:34:07 - 01:04:34:29 

Speaker 3 

Yeah. 

 

01:04:35:01 - 01:04:54:22 

Speaker 2 

Yeah. Now that guy really Foundation community. Anyways, a lot of money force oldies here I don't 

know how much money review. Here is I think it's been beginning of. 

 

01:04:54:25 - 01:05:01:05 

Speaker 2 

You think you know. And a course, Of course, guys, gringo. But the fact is that for. 

 

01:05:01:06 - 01:05:03:03 

Speaker 4 

Us a woman. 

 

01:05:03:06 - 01:05:09:04 

Speaker 1 

Victoria. Bueno, aquí. 

 

01:05:09:06 - 01:05:12:13 



Speaker 2 

Well, I said. 

 

01:05:12:15 - 01:05:20:05 

Speaker 3 

¿Where? 

 

01:05:20:07 - 01:05:30:29 

Speaker 4 

Your talking about anyway. Razones. You're going to be like you waiting for more. 

 

01:05:31:02 - 01:05:34:24 

Speaker 3 

Además, tiene. 

 

01:05:34:27 - 01:05:43:22 

Speaker 3 

A mi perro. Bueno, bueno. Y le dije el otro día You. Ellos me dejaron reservar. 

 

01:05:43:25 - 01:05:48:26 

Speaker 4 

Vuelve en el y. 

 

01:05:48:28 - 01:05:52:06 

Speaker 3 

Medicina en espera. 

 

01:05:52:08 - 01:05:54:22 

Speaker 4 



De su interacción con los fans. 

 

01:05:54:25 - 01:05:56:19 

Speaker 1 

Dudé en el. 

 

01:05:56:21 - 01:05:58:07 

Speaker 4 

Quién pequeño Reisman y. 

 

01:05:58:08 - 01:05:59:21 

Speaker 3 

Que no hablara de. 

 

01:05:59:24 - 01:06:02:03 

Speaker 1 

Algo allí. 

 

01:06:02:10 - 01:06:04:03 

Speaker 3 

En el corto plazo y después de. 

 

01:06:04:06 - 01:06:12:08 

Speaker 1 

La Wikipedia llama a Samuel Swap un yo bien. 

 

01:06:12:10 - 01:06:14:22 

Speaker 4 

Ya sabes, pide de mí de usted que ver. 



 

01:06:14:24 - 01:06:22:07 

Speaker 3 

Yo descanso media vuelta y que es muy bueno. 

 

01:06:22:09 - 01:06:25:12 

Speaker 2 

De mi moral. Esa Hispanic Organization. 

 

01:06:25:15 - 01:06:33:07 

Speaker 4 

And marihuana son Panzeri Bueno, usted está después de The SAME. 

 

01:06:33:08 - 01:06:38:29 

Speaker 3 

Me jugó to that son. 

 

01:06:39:01 - 01:06:43:27 

Speaker 3 

Jimmy Good. Yo ya. 

 

01:06:43:29 - 01:06:53:25 

Speaker 3 

Sí. Me. Dio. 

 

01:06:53:27 - 01:07:01:06 

Speaker 3 

El día. No, no son eso. 

 



01:07:01:09 - 01:07:11:07 

Speaker 3 

Así, a de Sudáfrica. Lo alto. 

 

01:07:11:09 - 01:07:16:25 

Speaker 3 

No estoy sacando a Yeah. 

 

01:07:16:25 - 01:07:23:28 

Speaker 1 

We can look like that and and. 

 

01:07:24:01 - 01:07:31:25 

Speaker 1 

What en la gente y un mal mayor Brainstorm sorteo. 

 

01:07:31:27 - 01:07:37:26 

Speaker 3 

Wanna este mucha bendiciones. 

 

01:07:37:28 - 01:07:50:02 

Speaker 4 

A este Jim. Estoy que no nos el suelo todos vamos a ver cuando. 

 

01:07:50:05 - 01:07:53:03 

Speaker 3 

No. 

 

01:07:53:05 - 01:08:05:00 



Speaker 2 

We have usaron one thing and the last man. Here we got somebody have a cargo. Are more something 

like that way can mismo. Michael, no. 

 

01:08:05:02 - 01:08:05:29 

Speaker 3 

Inglés. 

 

01:08:06:01 - 01:08:09:21 

Speaker 1 

Charge get. 

 

01:08:09:24 - 01:08:11:26 

Speaker 2 

But that have a good point. 

 

01:08:11:28 - 01:08:45:25 

Speaker 3 

That we're not going to be last minute. No tuvo suerte. No, yo quiero eso a la gente y ver Star Rolling 

News. No como a like Justin en el AT the same time Start Herring o September Next. 5 de mayo de Muy 

guay. It's like you know colmos Me disco que sigue uno. 

 

01:08:45:28 - 01:08:55:07 

Speaker 2 

You know function slasher Fu-Manchú Weird. No ya las cuplés en Puma suena eso. 

 

01:08:55:09 - 01:09:10:24 

Speaker 3 

A veces es bueno. Entonces you know when you come the first. Pero right. Bueno, por supuesto. 

 



01:09:10:27 - 01:09:13:06 

Speaker 4 

No. 

 

01:09:13:08 - 01:09:15:19 

Speaker 2 

Parece que. 

 

01:09:15:21 - 01:09:17:00 

Speaker 3 

Fiesta. 

 

01:09:17:03 - 01:09:19:12 

Speaker 2 

Monster. 

 

01:09:19:15 - 01:09:25:19 

Speaker 4 

Sea un. Son las imágenes. ¿No? 

 

01:09:25:22 - 01:09:42:14 

Speaker 1 

Well, and you know if we go with this and and then I just wanna. 

 

01:09:42:16 - 01:09:45:14 

Speaker 3 

You give. 

 

01:09:45:16 - 01:09:52:22 



Speaker 3 

No. You know. Les quiero. 

 

01:09:52:25 - 01:10:02:06 

Speaker 2 

Lo que es I think that we could get him to come in, Bob. 

 

01:10:02:09 - 01:10:11:01 

Speaker 1 

Like no off. Es una muestra de como. 

 

01:10:11:03 - 01:10:11:21 

Speaker 2 

Amigo. 

 

01:10:11:24 - 01:10:14:04 

Speaker 4 

Está Cisneros. 

 

01:10:14:07 - 01:10:17:21 

Speaker 3 

Para y si es. 

 

01:10:17:24 - 01:10:18:18 

Speaker 2 

Cisneros, es tuyo. 

 

01:10:18:18 - 01:10:20:03 

Speaker 3 



Y te quiero infinitamente. 

 

01:10:20:03 - 01:10:26:24 

Speaker 4 

Pero no me voy a. 

 

01:10:26:26 - 01:10:31:07 

Speaker 2 

España en un momento en Before. 

 

01:10:31:10 - 01:10:37:13 

Speaker 3 

Yo. 

 

01:10:37:15 - 01:10:40:11 

Speaker 4 

Pero. 

 

01:10:40:14 - 01:10:46:07 

Speaker 3 

Bueno. Si. 

 

01:10:46:10 - 01:10:51:25 

Speaker 1 

Hay menos beneficio. El hospital estaba hasta la ley de promoción. 

 

01:10:51:25 - 01:10:54:28 

Speaker 3 

Por. 



 

01:10:55:00 - 01:11:04:03 

Speaker 3 

Julio es. Muy Where we were and the great. 

 

01:11:04:05 - 01:11:08:19 

Speaker 3 

Fue Las Vegas turístico. 

 

01:11:08:21 - 01:11:27:06 

Speaker 3 

Buen día de casino de cambiar. He visitado por primera vez y yo di mariachis como yo no tenga un 

sistema de cine que se que después. Oh, Julio, es que me metí en mariachi o. 

 

01:11:27:09 - 01:11:31:23 

Speaker 4 

Mejor mariachi. 

 

01:11:31:26 - 01:11:40:21 

Speaker 4 

De no. 

 

01:11:40:23 - 01:11:41:15 

Speaker 3 

Antigüedad. 

 

01:11:41:17 - 01:11:45:00 

Speaker 2 

Gran GM y yo muestre. Tenemos uno very. 



 

01:11:45:05 - 01:11:45:19 

Speaker 3 

Ya. 

 

01:11:45:22 - 01:11:54:07 

Speaker 1 

Oh, sí. Julio César Chávez. Señor Mayo, nuestra querida. O sea. 

 

01:11:54:10 - 01:11:56:28 

Speaker 4 

Que ni que era muy. 

 

01:11:57:00 - 01:12:01:08 

Speaker 3 

Que. 

 

01:12:01:10 - 01:12:06:05 

Speaker 3 

Recibí el grupo. Es. 

 

01:12:06:07 - 01:12:10:01 

Speaker 3 

Así se vuelven. 

 

01:12:10:03 - 01:12:11:06 

Speaker 2 

Think about Chávez hard. 

 



01:12:11:06 - 01:12:14:05 

Speaker 4 

But. 

 

01:12:14:07 - 01:12:19:26 

Speaker 3 

One that we would. 

 

01:12:19:29 - 01:12:33:03 

Speaker 3 

Puede. Yeah. Back office. 

 

01:12:33:06 - 01:13:07:07 

Speaker 2 

O is the good system work with the it with the sponsors. And all that would like por example, I know 

that, um. They have a 20 sponsors back in the beginning. And and then that funcionaron a exit you give 

the board of people de recording on the Empieza. Radio in the stars supposed. 

 

01:13:07:10 - 01:13:10:20 

Speaker 2 

Follow followers in. 

 

01:13:10:22 - 01:13:13:21 

Speaker 3 

You know teacher. 

 

01:13:13:23 - 01:13:21:04 

Speaker 1 

Wow. Okay, Okay. 



 

01:13:21:06 - 01:13:26:16 

Speaker 1 

And so si que su agua No pudieron nada bueno. 

 

01:13:26:19 - 01:13:36:14 

Speaker 3 

Pero bueno, pudieron. Llevar a cabo los muestra. 

 

01:13:36:16 - 01:13:40:14 

Speaker 2 

A Diego en. 

 

01:13:40:16 - 01:13:42:19 

Speaker 2 

El otro lado puedes hacer. 


